
Поместье Гремори):

Обучение продолжалось в течение следующих нескольких дней, и Ичиго контролировал и
инструктировал пэрство Гремори, что делать. Он заставлял каждого участника
сосредоточиться в первую очередь на одном главном, но время от времени переключал их на
то, что они делали. Сам он тренировался наедине, пытаясь лучше познакомиться со своим
священным снаряжением. Однако одно было для него до боли очевидным. Иссею
действительно нужно было много работать.

У местного извращенца был потенциал, Ичиго знал это, но его нынешнее состояние было
довольно жалким. Он как будто был неуверен в себе, сдерживая себя сомнениями, которые у
него были. Он не мог позволить, чтобы все так продолжалось. В противном случае Иссея,
скорее всего, вырубили бы сразу после начала рейтинговой игры.

— Похоже, мне нужно с ним немного поболтать, — пробормотал Ичиго про себя, прежде чем
двинуться к обладателю Усиливающего Механизма. Иссей в настоящее время держался за
колени и тяжело дышал, только что закончив получасовой спарринг с одним из тренировочных
манекенов роботов. Из-за этого он не заметил приближающегося к нему Ичиго.

— Эй, ты в порядке? — спросил его Ичиго.

— Нормально, — выдохнул Иссей, как следует вставая. Затем он посмотрел на жнеца душ, как
будто хотел спросить его о чем-то, но не был уверен, следует ли ему это делать или нет.

— Чувак, выкладывай уже, — заверил его Ичиго. «Я не кусаюсь».

"Как ты сделал это?" — спросил Иссей. — Как ты стал таким сильным?

Рыжеволосый подросток на мгновение посмотрел на каштанового подростка, задумавшись.

— Не мог бы ты сказать мне, почему именно ты спрашиваешь меня об этом? — небрежно
спросил Ичиго.

Иссей выдохнул, прежде чем начал. «Я понял… что на самом деле я здесь самый слабый. Я
думал, что могу просто делать все, что захочу, и бить любого на своем пути, только потому, что
у меня есть усиленное снаряжение. Но… вернемся в клуб, когда ты помешал мне атаковать
пешку этого мудака, я понял, что я был далек от этого». Он отвел взгляд от своих рук и
посмотрел на Ичиго. «Я хочу помочь Президенту, правда хочу, но что я могу сделать? Я
бесполезен».

Ичиго кивнул, понимая ситуацию.

«Знаешь, я не всегда был сильным», — сказал он Иссею, отчего глаза последнего расширились.

— Но как тогда? Иссей запнулся.

— Это были мои друзья, точнее, мое сильное желание защитить их, — пояснил Ичиго. «Я
постоянно подталкивал себя к тому, чтобы защитить их, несмотря ни на что. Твое сердце в
правильном месте, Иссей, я ясно это вижу. Однако твой страх сдерживает тебя».

"Хм?" — разумно ответил Иссей.

«Ты хочешь защитить других, но боишься, что потерпишь неудачу. Когда ты сражаешься с кем-



то и пытаешься избежать их атак, ты боишься, что они ударят. Когда ты пытаешься кого-то
ударить, ты боишься, что промахнешься. Ты не можешь позволить себе так думать. Тебе нужно
отбросить сомнения, поверить в себя и укрепить свою решимость. Когда ты защищаешь кого-
то, ты должен верить, что защитишь его . когда ты уклоняешься от атаки врага, тебе нужно
верить, что ты увернешься . Когда ты атакуешь, тебе нужно верить, что ты попадешь. Понял?"

Иссей в шоке посмотрел на Ичиго, прежде чем восстановить самообладание.

— Да, думаю, понял, — сказал он, кивнув головой.

— Это хорошо, — подбодрил Ичиго. «Ты один из парней в своей группе. Долг парня — всегда
защищать то, что ему дорого. Стань сильным, помоги Риас избежать брака с этой жареной
индейкой и защити их всех».

«Да, думаю, я так и сделаю», — согласился Иссей, в его глазах появилась новая решимость.

«Отлично, теперь приступай к работе над тем, чтобы стать сильнее. Примерно через час иди
тренируй свою магию с Акено и Асией», — проинструктировал жнец душ с колючими
волосами.

Ичиго развернулся и ушел от Иссея, который готовился к очередному занятию с манекеном.
Жнец душ вернулся за дом в лес и начал собственное обучение со своим священным
снаряжением.

(Лес):

Ичиго сидел на земле, переводя дыхание. Он тренировался со своим священным снаряжением
около сорока минут, прежде чем тренировать свои обычные способности примерно двадцать
минут. В целом, он был очень доволен своим прогрессом. Он достаточно хорошо научился
пользоваться своим священным снаряжением, чтобы не допустить утечки его сил, если он
этого не хотел. Это была бы полезная тактика, чтобы переломить ход битвы и застать врага
врасплох.

«Неплохо, Король, совсем неплохо», — похвалил его внутренний пустой.

— Спасибо, — ответил Ичиго.

«Кстати, Король, мы со стариком Зангецу обнаружили здесь небольшую техническую
проблему, о которой, как мы думаем, тебе следует знать», — сообщил его пустой.

"Правда, что это?" — спросил Ичиго.

«Это касается твоей полностью пустой формы и твоего священного снаряжения», — ответил
Зангетсу.

«Да, похоже, что твоя пустая форма и твое священное снаряжение несовместимы», — уточняет
его бледная копия. «Имеется в виду, что ты не можешь использовать свое священное
снаряжение, когда полностью пустой. Но не волнуйся слишком сильно, Король, твою первую
полностью опустошенную форму в любом случае почти невозможно остановить».

Ичиго на мгновение нахмурился.

«Но я все еще могу использовать шоковую горелку, даже если надену только маску, верно?» -



спросил он

«Да, с этим проблем нет», — ответил Зангецу.

— Приятно знать, — пробормотал Ичиго. Затем он снова встал на ноги. «Думаю, мне стоит
начать готовить еду, уже почти время обеда».

С самого первого дня он был главным, кто готовил еду, потому что пэрство дьяволов
практически умоляло его об этом. Хотя были времена, когда Акено, Риас и Асия настаивали,
чтобы он позволял им готовить, говоря, что они не могут просто заставить его делать это все
время. Не медля больше, он направился на кухню.

(комната Иссея):

— Хорошо, — торжествующе сказал Иссей. После короткой беседы Ичиго он прожигал весь
день. Честно говоря, все остальные были в шоке от того, как усердно он начал тренироваться
после этого. Он также был очень доволен своими результатами. Все в свите Риас могли
сказать, что все они стали сильнее за последние несколько дней. Даже милая маленькая Асия.
Теперь она могла создавать изумрудно-зеленый пузырь вокруг себя, который мог блокировать
атаки, и еще один, который мог отражать их обратно в сторону нападавшего.

Его собственные магические резервы тоже улучшились. Вначале это было просто рисовое
зернышко. Сегодня он стал чуть больше мрамора. Его наибольший прогресс был в его
физических качествах. Его сила, скорость и выносливость значительно улучшились по
сравнению с тем, что было изначально. Он планировал с завтрашнего вечера поработать над
своим собственным особым приемом, который, как он считал, колоссально склонит чашу весов
в их предстоящей битве, одновременно удовлетворяя его либидо.

Иссей лег на кровать и закрыл глаза, когда начал засыпать.

(Разум Иссея):

Иссей был в темном месте. Буквально. Он ничего не видел.

"Что за? Где я?" — спросил он вслух, несмотря на то, что с ним больше никого не было.
Внезапно он услышал звук. "Что это было?" — сказал он в замешательстве, обернувшись.

Прошло несколько мгновений молчания. Затем он снова что-то услышал. Он был слабым, как
шепот, и его было чрезвычайно трудно разобрать.

«П…н…ка…ю…р…э…ан…у…э…э…»

"Привет?" — позвал Иссей. "Кто там? Вы пытаетесь позвать меня?" он не получил ответа.

«о… с… во… бо… ди… меня…»

Затем темное место исчезло, когда его разум вернулся к мечтам.

(Несколько дней спустя):

Сейчас было утро, и Ичиго сидел один за столом и ел простой завтрак, состоящий из тостов и
чая. Последние семь дней они усиленно тренировались. Все сделали большой скачок в своем
прогрессе, даже Иссей. Он также сказал Ичиго, что несколько дней назад слышал какой-то
голос во сне, а также что он работал над какой-то секретной техникой «верного убийства» для



предстоящего матча.

Что касается остальных. Риас удалось стабилизировать свою разрушительную силу, тем самым
улучшив ее силу и эффективность. Акено теперь могла быстрее перезаряжать свои запасы
магии, а также более эффективно расходовала их, когда использовала магию. Скорость Конеко
значительно увеличилась. Она не была на уровне Кибы, но, по крайней мере, могла читать
движения противников, движущихся с такой же скоростью, как и он. Киба значительно усилил
свою защиту, теперь он мог выдержать несколько хороших ударов противника класса «ладья» и
продолжать довольно эффективно сражаться. Барьеры Асии стали крепче, до такой степени,
что Конеко пришлось нанести им три мощных удара, чтобы сломать их.

Ичиго услышал шаги, входящие в комнату. Повернув голову, он увидел, что вошел Иссей. За
исключением того, что у него было возбужденное выражение лица, как будто он выиграл джек-
пот в лотерею или что-то в этом роде.

«Это случилось! Наконец-то это случилось!» — взволнованно сказал он.

— Воу-воу-воу, успокойся, — сказал Ичиго, подняв руки, чтобы подчеркнуть свою точку зрения.
— Что именно произошло?

«Голос стал отчетливым прошлой ночью! Я правильно его расслышал! Оказывается, это дракон
в моем священном снаряжении пытался дозваться до меня», — объяснил Иссей.

— Ты действительно встречался с ним? — спросил Ичиго, слегка нахмурившись.

«Да! Это валлийский дракон, Драйг. У меня действительно был с ним надлежащий разговор!»

"О чем ты говорил?"

«О, на самом деле ничего. Он просто рассказывал мне, как он пытался достучаться до меня в
течение долгого времени, и что я, наконец, достаточно окреп, чтобы услышать его. Я могу
говорить с ним, когда захочу, через священное снаряжение. "

Рот Ичиго расплылся в легкой улыбке. Он сжал правую руку на плече Иссея.

«Вперед, Иссей! Я же говорил тебе, что у тебя есть потенциал», — сказал он в поздравлениях.

«Нет, если честно, это все благодаря тебе, иначе я сомневаюсь, что был бы достаточно
сильным», — ответил Иссей с широкой дружелюбной улыбкой. Затем его глаза расширились,
как будто он только что что-то вспомнил. «Ах, да. Я забыл, Драйг сказал, что хочет поговорить
с тобой».

"Со мной?" — в замешательстве спросил Ичиго. "Как?"

Затем Иссей призвал Усиливающий Механизм на свою левую руку. Секунду ничего не
происходило, затем драгоценный камень начал светиться, и раздался голос.

«Значит, это ты сделал моего партнера достаточно сильным, чтобы услышать мой голос», —
сказал Драйг. — Прими мою искреннюю благодарность, Ичиго Куросаки.

— О, ну, пожалуйста, я думаю… — ответил Ичиго. Потом он что-то заметил. — Подожди, откуда
ты знаешь мое имя?

— О, это был я, — радостно сказал Иссей. «Я как бы сказал ему, кто ты такой, исходя из того,



что я о тебе знаю».

— Так о чем ты хотел со мной поговорить? — спросил Ичиго.

«Честно говоря, ничего особенного, я просто хотел поблагодарить тебя. Стала раздражать
необходимость ждать, пока мой партнер сможет меня услышать».

— О, понятно, — сказал Ичиго.

«Хорошо, я оставлю тебя на тренировке», — сказал Драйг до того, как Усиливающий Механизм
замолчал.

Ичиго молчал, размышляя над чем-то. Наконец, он посмотрел на Иссея.

«Кажется, я знаю, что я собираюсь сделать с тобой сегодня», — сказал он ему.

"Что?" — спросил Иссей.

«Вот увидишь, но сначала нам нужно найти остальных».

(за пределами поместья Гремори):

Ичиго и остальные стояли в ряд, кроме Иссея и Кибы, которые стояли перед ними.

— Хорошо, — объявил Ичиго. «Иссей, я хочу, чтобы ты и Киба поспарринговали друг с другом.
Иссей, используй свое священное снаряжение. Киба, возьми это. Если оно сломается, ты
можешь использовать свое Рождение Меча, но убедись, что твой меч имеет тупое лезвие».
Ичиго бросил блондину деревянный боккен, который тот поймал.

«Гм, что такое Рождение Меча?» — спросил Иссей, слегка приподняв правую руку.

— Тебе пока не обязательно знать, — сказал ему Ичиго. — Хорошо, готовьтесь оба.

Двое бойцов заняли свои места друг напротив друга. Иссей призвал на руку знакомую красную
перчатку. Киба принял стойку с боккеном наготове.

"Начали!" Крикнул Ичиго.

Немедленно Киба бросился к своему товарищу Гремори, воспользовавшись своей
превосходящей скоростью. Иссей почти вовремя заблокировал деревянный меч, используя
Усиливающее снаряжение.

— Какого черта?! Хотя бы предупреди меня, чертов красавчик! Иссей закричал.

«Извини, Иссей, но в бою твой враг ничего не предупредит», — с улыбкой ответил Киба,
прежде чем отстраниться.

"Будь ты проклят. Отлично!" Иссей ответил, как только произошел его первый толчок.

Схема продолжалась некоторое время: Киба атаковал, а Иссей блокировал или уклонялся от
них. Однако это само по себе впечатляло, учитывая, какой была его отправная точка. Иссей
попытался нанести несколько собственных ударов, но рыцарь уклонился от них. Одна вещь,
которую они все заметили, заключалась в том, что Иссей реагировал лучше и становился более
эффективным по мере того, как он получал больше усилений.



"Хорошо, пошли!" — воскликнул Иссей, когда произошло его десятое усиление. "Взрыв!"
Драгоценный камень Усиливающего Механизма засветился, когда голос Ддрайга имитировал
крик Иссея. Внезапно вокруг каштановолосого подростка ненадолго появилась зеленая аура и
сфера.

Без предупреждения Иссей начал атаковать Кибу шквалом ударов. Киба заблокировал их все,
однако с каждым ударом на боккене появлялось все больше и больше трещин. Наконец, он
разлетелся на осколки.

Белокурый подросток тут же отпрыгнул назад, когда вытащил свой Святой клинок,
убедившись, что край притуплен как ему было сказано,он бросился обратно к Иссею, нанеся
ему горизонтальный удар по животу, но местный извращенец отразил его удар, ударив по мечу
бронированным левым кулаком. Затем он ударил правой, целясь Кибе в живот. Он почти
вступил в контакт, когда его противник отступил в сторону и отпрыгнул назад.

"Иссей!" — позвал Ичиго. "Используй магическую атаку!"

"Хорошо!" Иссей согласился.

Иссей вытянул вперед левую руку и собрал свою магическую силу перед раскрытой левой
ладонью. Он остановился на размере шарика для пинг-понга.

«Черт, похоже, мне все еще не хватает магии», — прокомментировал он сам себя. "Ну что ж,
думаю, это просто нужно сделать!" Он занес кулак и ударил по красной сфере. "Выстрел
Дракона !" - крикнул он

Чего никто не ожидал, так это того, что это превратится в мощную лазерную атаку, от которой
Киба отчаянно бросился в сторону, чтобы избежать ее. Он прошел мимо рыцаря и врезался в
соседнюю гору. Как только был установлен контакт, каменная башня взорвалась.

"Перезагрузить!" — воскликнул Усиливающий Механизм. Иссей упал на бок от шока и легкого
истощения. — У-у-у, — пробормотал он в изумлении.

Ичиго свистнул. «Черт, я, честно говоря, не ожидал этого», — прокомментировал рыжеволосый
жнец душ. «Поздравляю, мужик».

— Да, молодец, Иссей, — согласилась Риас. «Эта атака была на том же уровне, что и у дьявола
высокого класса».

"Серьезно?!" — потрясенно спросил Иссей.

— Ара-ара, наш маленький Иссей так вырос, — хихикнула Акено.

— Иссей-сан, поздравляю! — радостно воскликнула Асия.

— Молодец, Иссей-кун, — похвалил Киба.

«…Ты стал лучше», — монотонно проговорила Конеко.

— Ах, хе-хе. Спасибо, ребята, — улыбнулся Иссей с легким румянцем и глупой ухмылкой,
вставая на ноги. Затем он отпустил свое священное снаряжение.

Ичиго повернулся к Кибе.



— Каково твое мнение о битве? — спросил он рыцаря.

«Честно говоря, я пытался закончить матч несколькими первыми ударами, но он уклонялся от
них или блокировал их», — ответил Киба. «даже когда он заблокировал их, он не сдвинулся с
места, несмотря на то, что я приложил к ним столько силы, что это фактически вызвало
напряжение в боккене и сделало небольшие трещины. Затем он фактически сломал его грубой
силой».

— Видишь? Ты стал намного сильнее, Иссей, — сказал ему Ичиго. «На самом деле, этот боккен
был усилен и выдерживал удары, но тебе удалось его сломать».

«Да, думаю, да», — согласился Иссей. «Хотя на самом деле это все благодаря тебе… сэмпай-
сенсей».

— Расслабься, не нужно быть со мной таким формальным, помнишь? Ичиго ответил с улыбкой.

Внезапно на полу, примерно в двух метрах от них, появился белый магический круг со знаком
Гремори, заставив всех повернуться к нему. Затем перед ними появилась фигура. Женщина в
униформе горничной. Также известная как Грейфия.

"Грейфия!" — удивленно сказала Риас. "Что ты здесь делаешь?"

«Приветствую мисс Риас и всех остальных», — сказала Грейфия. «Я пришла сюда по просьбе
Ичиго Куросаки-сана».

«Кстати, просто Ичиго подойдет. Я не любитель формальностей», — сказал ей Ичиго.

— Очень хорошо. Как я уже говорила, я изучила то, о чем вы просили.

— Ты что-нибудь нашел?

— Да, — утвердительно ответила Грейфия.

Вся свита Гремори вздохнула с облегчением. Имея жнеца душ на их стороне, они чувствовали,
что почти обречены на победу.

— Что именно вы нашли? — спросил Ичиго.

— В рейтинговой игре каждой команде разрешается взять с собой два «сокровища», — начала
горничная. «Однако, если у пэрства нет полного набора членов, как у мисс Риас, то им
разрешается взять в свою команду еще одного человека за счет того, что они не смогут забрать
какие-либо сокровища. человек не обязательно должен быть дьяволом. Это может быть кто
угодно».

— Все в порядке. Еще раз спасибо, Грэйфия-сан, — с благодарностью сказал Ичиго.

«Пожалуйста», — ответила Грейфия. «Это не было проблемой».

Затем седовласая Абсолютная королева вернулась туда, откуда пришла, через магический
круг. Ичиго повернулся лицом к демонам.

«Хорошо, ребята, похоже, я присоединюсь к вам в вашем матче против индейки», — заявил он.
«Но это не значит, что мы прекращаем тренировки», — пояснил он. «Нам всем нужно стать как
можно сильнее».



«Хех, у меня с этим проблем нет. В конце концов, я стремлюсь стать Абсолютной Пешкой !» —
заявил Иссей.

«Я не думаю, что кто-то из нас не хочет стать сильнее, Ичиго-кун», — сказала Акено.
Остальные пэры кивнули в знак согласия.

— Хорошо, тогда приступим! — приказал Ичиго.

"Да сенсей!" — был единодушный ответ, который Ичиго решил не опровергать.

(Поместье Гремори: закат):

Все отдыхали, заканчивая дневную тренировку. Ичиго сидел, прислонившись спиной к дереву
за зданием. Услышав шаги, он повернул голову и увидел идущую к нему Конеко.

«…Можно я сяду с тобой, Ичиго-семпай?» — спросила беловолосая , стоя рядом с ним.

— Конечно, я совсем не против, — согласился Ичиго.

— Спасибо, — пробормотала она, прежде чем сесть справа от него. Прошло несколько секунд
молчания. Конеко повернула голову к рыжеволосому подростку. — Ичиго-семпай… могу я…
спросить тебя кое о чем?

Ичиго задумался на секунду. Он закрыл глаза, расслабив свое тело. — Да, давай, — сказал он
ей.

«Я заметила… что ты кажешься более… открытым и расслабленным со мной и Асией-семпай.
Почему?»

Глаза Ичиго открылись в легком удивлении. Его лицо слегка нахмурилось, когда он задумался
над этим. Его лицо расслабилось, когда он нашел ответ.

«Думаю, — начал он, — это потому, что вы двое напоминаете мне моих младших сестер».

"Твои сестры?" — спросила Конеко с растерянным выражением лица. "Что ты имеешь в виду?"

«Ну, у меня есть две сестры. Они обе моложе меня и близнецы. У одной из них светлые
песочные волосы и невинный, любящий характер. Она та, кого мне напоминает Асия», —
объяснил он. «Другая, она немного более прямолинейна и не боится дать кому-то пощечину,
если ему это нужно. Немного похожа на тебя». Он по-братски взъерошил волосы Конеко.

Губы Конеко сложились в улыбку, и она начала издавать слабый звук, похожий на мурлыканье.
Она поняла, что делает через несколько секунд, и ее лицо вспыхнуло ярко-красным от
смущения, прежде чем она быстро отвела голову. Ее реакция заставила Ичиго улыбнуться.

«Ой, какая милая реакция», — прокомментировал он. Она отвела взгляд, не глядя прямо на
него. — Не волнуйся, я не буду этого делать, если тебе это не понравится, — успокоил ее
Ичиго. Лицо Конеко вернулось к своему обычному цвету. Она повернулась к нему лицом.

— Что… что-нибудь случилось с твоими сестрами? она спросила.

Она тут же пожалела об этом, так как выражение лица Ичиго стало немного грустным.

«Нет, с ними ничего не случилось», — сказал он. «Но, к сожалению, я больше никогда их не



увижу».

— …Я… прости, — грустно прошептала Конеко. — Я не хотела…

— Не беспокойся об этом, — прервал ее Ичиго, слегка покачав головой с легкой улыбкой и
закрыв глаза. — Ты не знала об этом.

Затем подросток-жнец душ встал.

«Давай, мы должны войти внутрь с остальными», — заявил он, прежде чем уйти.

Конеко осталась такой, какой была. В ее голове крутились болезненные воспоминания о потере
сестры и последовавших за этим событиях. В этот момент она поняла, что к ней пришел кто-то,
кто был ближе всего к родственной душе. Кто-то, кто разделил подобную боль. Она вспомнила,
что Ичиго сказал ей о том, почему он был более расслабленным рядом с ней и Асией.

— …Ичиго… братишка, — прошептала она, словно проверяя. Это звучало хорошо, но она не
думала, что будет правильно использовать его прямо сейчас.

Вздохнув, маленькая девочка встала и направилась к входу.

Омаке:

Ичиго прогуливался по парку. Это был мирный и тихий вечер с ясным небом. Была видна
красивая полная луна. Он глубоко вздохнул, расслабляясь. Без предупреждения под ним
появился магический круг.

"Серьезно?!" — воскликнул он, когда его унесли.

Когда Ичиго снова смог видеть, он оказался в лесу. Не просто лес. "Лес Фамильяров". 

"Какого черта?" — пробормотал он. — Зачем меня сюда привели?

Внезапно он услышал быстро приближающиеся шаги бегущего человека. Обернувшись, он
увидел бегущего прямо на него Куро. Он выглядел обезумевшим, как будто бежал, спасая свою
жизнь, с маленьким осколком в руках, его круглые желтые глаза смотрели на него.

"Ичиго! Помоги мне!" — закричал он, приближаясь.

"Что происходит?!" — крикнул ему в ответ Ичиго.

Куро добрался до Ичиго, но не остановился. Вместо этого он передвинул маленький фрагмент
так, что держал его только левой рукой, освободив правую руку, чтобы схватить Ичиго за руку,
когда тот приблизился к нему, потянув его за собой.

"Куро?! Какого черта?!" — воскликнул Ичиго, высвобождаясь из хватки гуманоидного
фрагмента и бежав рядом с ним. "В чем дело?"

«Я привел тебя сюда с помощью магического круга! Ты должен мне помочь! Она пытается
меня съесть!» Куро закричал в ответ.

"ВОЗ?"



"Да!" — сказал Куро, указывая большим пальцем назад.

Ичиго оглянулся и увидел белоснежного волка, который гнался за ними, его взгляд был
прикован к подростку в черном. Это было пугающе близко.

— Какого черта ты сделал, чтобы за тобой погнался волк? — спросил он Куро.

"Я не знаю!" – резко ответил Куро. «Это существо преследовало меня несколько дней! Раньше
я бросал ему немного еды, когда ел, но когда я попытался приблизиться к нему сегодня, оно
попыталось наброситься на меня!»

Ичиго грустно вздохнул на бегу. Он серьезно сомневался, что нормальная жизнь
действительно была такой уж плохой. В конце концов, ему не приходилось иметь дело с такими
сумасшедшими вещами.

В конце концов Куро споткнулся об открытый корень большого дерева. Маленький осколок и
шляпа выпали у него из рук, когда он упал на землю. Ичиго остановился как вкопанный и
обернулся. Куро обернулся, увидев накрывающую его тень, пытающуюся увернуться. Однако у
судьбы были на него другие планы, так как волк приземлился на него сверху, прижав его
спиной к земле.

Маленький осколок от страха скрылся в своей тени. Рыжеволосый подросток уже собирался
двигаться, когда волк неожиданно начал светиться ярко-белым светом. Короткая вспышка
света временно ослепила их всех. Когда свет погас, волка на Куро уже не было. Скорее, то, что
Ичиго увидел поверх фрагмента, было девушкой.

Она выглядела того же возраста, что и Куро, у нее были серебристые волосы до талии, светлый
оттенок кожи, ярко-голубые глаза и пара белоснежных волчьих ушей на голове, а также такой
же волчий хвост. На ней было белое кимоно длиной чуть выше колен. Взгляд ее выражал
чистое волнение и счастье, когда она смотрела на Куро.

— Наконец-то я тебя поймала! — радостно воскликнула она, прежде чем обнять его без
дальнейших церемоний.

— Куро, объясни, пожалуйста, что это значит, — потребовал Ичиго с галочкой на лбу,
раздраженный тем, что Куро притащил его сюда только для этого.

"Эй, эй, полегче! Я так же ошарашен, как и ты!" — сказал Куро в защиту.

Маленький осколок вышел из тени и просто уставился на сцену. Волчица все еще обнимала
Куро и, похоже, не собиралась отпускать его в ближайшее время.

— Пожалуйста, позволь мне остаться с тобой! — взволнованно спросила она, не ослабляя
объятий.

"Чего?" — удивленно спросил Куро.

«Пожалуйста, позволь мне остаться с тобой и, пожалуйста, позаботься обо мне», — сказала
она. «Я хочу остаться с тобой навсегда!»

"Что!" — воскликнул Куро.

«Во веки веков и во веки веков!» — сказала она, продолжая обнимать его.



Ичиго накрыл лицо ладонью с того места, где он наблюдал сбоку.

"Боже мой," пожаловался он.
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